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Miiijánhirt létének megáUajmU* szerbit számit tatnak. 
Nyib-tcr bárom iiuáboa sorért 10 kr.
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Hivatalos rész.
Pályázati hirdetmény

Keszthelyen és Kolozsmonostoron tartandó 
gyümölcsészeti tanfolyamra.

Keszthelyen (a ni. kir. gazdasági tanintézelben) 
julyó évi márczius 22-étöl tnárczius 3l-ig. — Kolozs
monostoron (a m. kir. gazdasági tanintézetben) április 
5-től I4~ig gyümölcsészeti tanfolyam rendezletik.

Czélja ezen tanfolyamnak;
a. ) hogy ezen tanfolyamon a fiatalabb és a fa- 

lenyésztés iránt érdeklődő faiskolakezelő-lanitók a 
faiskola kezelés és gyümölcs tenyésztésben úgy elmé
letileg mint gyakorlatilag szakszerű kiképeztelést 
nyeljenek.

b. ) hogy a tanfolyamot sikerűd végzett faiskola
kezelő-lanitók közül a községi faiskolákhoz alkalmas 
járási felügyelők legyenek a vármegyék által kiszemel
hetek ; és végül:

c. ) hogy a gyümölcstermeléssel foglalkozó föld
birtokosoknak alkalom adassák arra, hogy a gyfunölcs- 
lanemesités, kezelés és ápolásban kellő útmutatást 
nyerhessenek.

ügy a keszthelyi mint kolozsmonostori tanfo
lyamra csakis 16 laniló fog az állam költségére fel
vétetni, a kik egyenkint lő fit. úti átalányban és napi 
1 írt ŐO kr. ellátási díjban fognak részesít lelni. Oly 
tanító ki már ily tnntolyamban részt vett, a folyó 
évben nem pályázhatik.

Felhivatnak azon községi fa iskola kezelő néptanítók 
kik ezen tanfolyamban résztvenni óhajtanak, hogy 50 
kros bélyeggel felszerelt kérvényeiket, a melyben 
életkoruk, nyelvismeretük s a faiskojában töltött eddigi 
iníiküiIéMik felemlileiulö és ezen körülmények közvetlen 
iskolai hatóságuk állal is igazolandó, folyó évi február 
28 ig közvetlenül hozzám felterjesszék. Ezen határidőn 
túl beérkező kérvények nem fognak figyelembe vélelni.

Az állami ösztöndíj mellett felveendő faiskola- 
kezelő tanítókon kívül mindegyik tanfolyamra felfog 
még vétetni 3—4 földbirtokos és gazdatiszt is, akik 
azonban az állami ellátásban nem részesülnek. Ez 
utóbbiak kérvényeiket szintén folyó évi február 28-ig 
ugyancsak hozzám küldjék el.

A tanfolyamul állami költségen végzett hallgatók 
az ‘országos gyümölcsészeti ministeri biztos jelenlété
ben elméleti és gyakorlati vizsgálatot tesznek és en
nek erdményéröl bizonyítványt nyernek.

Kelt Budapesten, 1897. január hó 18-án.
Földmivelésügyi m. kir. Minister.

Hirdetmény.
Selmocz-Bélabánya város tanácsa ezennel köz

hírré teszi, hogy Írásbeli ajánlatok tárgyalásával egybe
kötött. f. évi február hó 17-én d. o. 10 órakor a vá
rosi tanácsteremben tartandó nyilvános árverésen a 
következő városi földbirtok fog bérbe adatni.

1. Pazsilyc nevű föld l. része.
2. Ribnik fölölti föld.
3. Patronszkvo nevű föld.
Miről az árverezni szándékozók azon hozzáadás- 

, sál érlesilleinok, hogy az árverési feltételek hivatalos 
| órákban a városi számvevőségnél esetleg a gazdasági 
i tanácsnoknál beíckinlhetök.

Si-lmeczbányan 1897. február 5-én.
■ 3r,itnyai József s. k.

TÁKCZA.
Vajda János

egyetlen kiadatlan kedélyes verse.
Körúton.

Csupa ölöm a stájer föld 
Hogyha rajta utazol,
Erdő. mező ilyen szép zöld*)
A világon nincs sehol.

Változatos a tájképe,
Jó a hintó, jó az ú t ;
Becsületes jó a népe,
Csak a — himjo szörnyű rút.

Tartsa Isten valamennyit,
Szép igy jobb is ez talán,
Mert, mivelhogy . . . tudniillik 
A siajor nő kedves ám.

Mikor még leány, kiváltkép 
Arcza, mint a liliom;
Hogy ez a virág milyen szép :
Igazán csak most tudom.

Hol az erdők boltozatja,
Mint egy isten trónterem,
Nap is lopva kacsingatja, —
Ily virág csak ott terem.

Szemeit oly áhítatlal,
Oly szelíden emeli,

*) A stájer erdők és növényzet zöld színét

Meghívó
1 a Selmeoz-Bélabányn sz. I;. bányaváros törvényható

sági bizottsága részéről Selmeczbányán 1897. évi 
február hó 9-én d. e. 9 érakor kezdödöleg tartandó 

rendes havi közgyűléshez. 
T á r g y s o r o z a t :

1. A p A.;, mester jelentése a városi háztartás 
és közigazgatás :. évi január havi állapotáról.

2. 322. A nagyin, in. kir. belügyminislorium f 
é. 31. eln. sz. leirata az iráni, hogy Ő csász. és apóst.

Mintha csupa i imádsággal 
Volnának mindig teli.

Csupa ábránd, mint az erdő.
Kenetes ajkán a hang,
Mint a völgyből égbe rengő 
Mélabús, halk eslharang.

!
Szép stájer leány a boltban,
Szivem édes kinja nagy,
Szép hazádnak te valóban 
Leghívebb eszménye vagy.

Egyel mondanék, tudod mit ?
De mi haszna ? oh mi kár!

A kegyetlen kósza sors int,
— Künn a postakocsi vár . . .

kir Felsége a város közönségének hódoló feliratát 
legmagasabb köszönettel fogadni méltóztatolt.

3. 279. Ugyanannak m. é. 101735. sz. rendelőié 
a mezőgazdasági bizottság szervezéséről s ügyrendjéről 
alkotott szabályrendelet jóváhagyása ügyében.

4. 753. Ugyanannak í. évi 4840 sz. rendelele a 
Svetlik Anna-téle rét megvételének jóváhagyása iránt.

5. 753. Ugyanannak f. évi 4877. sz. rendeleté a 
városi nyugdíjalap 1897. évre szerkesztett költségelő-

j irányzatának jóváhagyása iránt.
G. 809 Ugyanannak l. évi 3G2G. sz. rendelele a 

! selyemlenyészlés meghonosítása s az ezzel megbízóit 
hodrusbányai tanítónak díjazása ügyében.

7. 4G7. Ugyanannak m. évi 88352. sz. rendelele 
a kórházi alap 1894. évi zárszámadásainak jóváhagyása 
ügyében.

8. 570. A nagyin, kereskedelmi m. k minis- 
lerium in. é. 72000 sz. rendeleté a lóavató bizottság 
inegalakilása tárgyában.

9. 151. A nagyin, vallás s közoktatásügyi m. k. 
minislerium m. é. 4501. eln. sz. rendeleté a kir. köz
igazgatási bíróság ügykörét érintő népoktatási ügyekben 
követendő eljárás szabályozása iránt.

10. 635 Ugyanannak m. évi 72360. sz. i 
a városi kisdedóvó alap 1895. évi 
jóváhagyása iránt.

11. 110. A nagyin, kereskedelemügyi m. kir. 
minislerium m. évi 08025. sz. rendelele a városi köz
utak fenlartására megállapítod 1897. 1898. évi költség- 
vetésnek jóváhagyása iránt.

12. 021. Ugyanannak m. é. 82255. sz. közlése 
Frankfurter Albertnak brazíliai alconsullá történt kine
vezése tárgyában.

13 7<>5. A főispán úr ö méltósága f. évi 37. sz. 
a átküldi a f. é. január hó 12-én megtartóit számun
ké, ó szék üléséről szóló jegyzőkönyvet.

14. 024. Tanácsi előterjesztés a vilinyei fürdőnek 
valamint az tói teljesítendő munkálatoknak telűgyele- 

leivel megbízóit teendőinek szabályozása tárgyában.

Menni kell hál . Isten áldjon!
Kejkörulas végezel:
Au rovoir jövő nyáron!
Addig add lényképedet 

Rohics 1885. augusztus 8-án.
Vajda János.

Ez a kedélyes vers. a melyei a boldogult poéta 
iil. a niikoi a földi boldogság egy aranysugára belo
pódzott a .-zivéhe, hogy ott gyöngéden eloszlassa a 
mindig borongós, ködös hangulat komor felhőit. Egy 
kedves, de rövid ideig tartó szerelmi kalandocska a 
minő valamennyiünkkel megesik naponta, volt a szü
léje ennek a versnek, tizenkét éve. Más valaki talán 
■ ha v le e.siü meg ez a kis kaland — tovább siklik 
rajta, mintha misem lóriéul volna; megvallom magam

rajla semmi följ egy zésre móltól Mis —

de a „n a g y m o g o r v a" az „ö l ö k k é  h a r a g o s - , 
a kiről azonban csak a be nem avatottak mondják 
hogy „nögyülölö** volt, ennek a futó ismeretségnek az 
emlékéül megírta a fenti verset, a melyben fel-fel- 
csillan az ö ritkán, — eddig még egyetlen müvében 
sem Ízlelt humora, az egyetlen derű, amely a nagy 
puéla múltjában szerteárad , . . Történt pedig a do
log akképen, hogy Vajda János a ro  h i c s i  fürdőhely
nek, ahol rendesen egészségei keresett, egyszerre csak 
megfeledkezett az üde levegőjéről, gyönyörű fekvéséről 
szép zöld erdeiről, mezeiről és az útját legsűrűbben 
ama szivaros bolt felé irányozta, a melyben egy szem- 
revaló fiatal stájer leányka volt az elárusitónő. Nyil
ván a leányka szép szemei, meg üde arcza volt ennek 
oka, meg annak is, hogy az őszülő poéta nem egyszer 
megcsipkedhette a leányka gömbölyű állát.

Persze a leány — nem tudván kivel van dolga — 
durc.zásaii távolitolla el magától az üreg urat. sőt még 
néni egyszer futott is előle, amint közeledni látta.

Történt azonban, hogy a poétának egy ugyan
akkor otl nyaralt kebclbarálja dr. Sleiger Lajos a 
„Bp T- akkori zeiiokrilikusa, aki Vajdának sok köl
teménye! bravúrosan fordította le németre, es a ki 
a fonti versnek kegyelettel őrzött eredeti kéziratát 
rendelkezéseime bocsátolla — figyelmeztette a leányt 
hogy az az öieg űr Magyarországnak ez idő szeiint 
egyik legnagyobb költője. Amint azt a leány megtudta 
bizony cpekedni kezdett Vajda után: szerette volna, 
Ha minél többször odajön; de már hiába, mert mint 
a hogy a lönt közölt kedves, derűs versében ö maga 
is mondja:

A kegyetlen, kósza sors int,
— Künn n postakocsi vár.

Polgár Géza.
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15 . \OQ. Tanácsi előterjesztés az állat egészségügy 
189C. é. állapotáról szóló állalorvosi jelentés tárgyában.

Mi. 136. Tanácsi előterjesztés a városi erdő- 
csőszök lakbérének szabályozása iránt.

17. 023 A tanács előterjesztése az 1896. évben 
befolyt helypenz elszámolása s a beszedők jutalékainak 
megállapítása tárgyában.

18. 7697 181)I Tanácsi dölerjeszlís a Ilzclesi 
vlfllcgek ongcilélvozésének szabályozása iránt

19 — Tanácsi előterjesztés a légszeszgyári ez lel
szabályzat megalkotása iránt.

20. Cili. Tanácsi elölerjeszlés a wu-gényalapbol
1897. évben segélyezendők javadalmazásához szükséges 
fedezet engedélyezése iránt.

21. 872 ár v. Árvaszéki és lanácsi elölerjeszlés 
Konthur János és Zsuzsanna 105 Irt arvalari lar- 
lozásának leiratása és a tartaléktökei való fede
zése iráni.

22. _ Árvaszéki és lanácsi előterjesztés Miertus
Antal es Anna 50 írt ár atári tartozásának behajtha
tatlanság czimén leendő leiralása és a tartaléktökéből ; 
való fedezése iránt.

23. — A városi erdőmester jelentése január havi 
tevékenységéről s február havi teendőiről.

24 -  A városi mérnök jelentése az utak fen- 
Iállásáról s a v. légszeszgyár üzeméről.

25 . 623. Walmráth Nándor nyugalmazott városi 
kiadó köszöneté a részére megállapitolt kegy díjért.

26. 447. Láng József bélabónyai óra felhúzó 
kérvényé bére felemelése tárgyában

27. 785. Baker Alajos kérvénye a községi köte- i 
lékbe való leivelelre adott kilátás iránt hozott határozat j 
érvényének meghosszabitása tárgyában.

28. 380. Zempléni megye megkeresése egy ma- - 
gvar gkatholikus püspökség felállítása iránt a képvi- | 
sélőházhoz intézett feliratának pártolása iránt.

Selmeczbányán, 1897. évi január hó 30-án.
A főispán ur megbizásából: 

Szitnyai József, s. k
polgármester.

Nagy Katalin ideje, sőt régebbi századok óla, és nem 
sikertelenül, inéit immáron majdnem mindenütt el
tűr ül lék a kis lutrit. Csak is Ausztria és Magyarorszag 
pénzügvministerei kapnak azon a kedvező alkalmon, 
hogy mindegyik a kis lutri eltörlését ahhoz kötheti, 
hogy a monarchia másik felében is szüntessék be. 
magyar pénzügyminister azzal érvel. Ii »gy lehetetlen 
lottót beszüntetni, mig az Ausztriában létezik, viszont 
az osztrák pénzügyminister a magyart használj! bűn
bakul ha a birodalmi tanácsban a lottó eltörlését 
sürgetik.

így marad évről évre tovább biztosítva annak a 
szégyenletes intézménynek létezése, mely kútfőn ás a 
annyi bűnnek, okozója annyi nyomornak. Es az ál
lamkincstárba vígan lo vább fognak a vén asszony 
összekoldult filléreii, a hűtlen sáfár által sikkasztott

A kis lutri.
(—r) Az osztrák magyar monarchia manapság j 

az összes jogállamok közi úgyszólván egyedül vindi- j 
kalja magának azt a kétes dicsőséget, hogy megadóz- j 
tatja a szellemi korlátoltságot és a szegénységet. 
Megadóztatja: igaz nem kivetési bizottságok vagy j 
adóivek utján, sót végrehajtóra sincsen szüksége. El- j 
végzi ezt a tisztet a csábitó: a játékszenvedély: erre f 
épit a kincstár, hogy az adózók hetenként kétszer j 
ónként és tömegesen beálljanak. Mindössze nem kell j 
egyebei tenni érte. mint a befizetett összi gröl „ris- • 
konto* néven egy piczike nyugtát kiállítani, no meg : 
bizonyos csalhatatlan szisztéma szerint csalóikul egy 
kis jutalmat szétosztani. Időközönként, ha valamely 
pápa. főpap, király vagy lierezeg felköltözik a menny-, 
országba, julalomképen nagyobb összeget is lehet köz
forgalomba hozni, nagyon jó reklám ez és a mellett 
ingyenes, mert a kiosztott pénz megtérül kamatostul, 
bőven. Ilyloimán egész reálisan lehel felvenni bizo
nyos számú milliókat a költségvetésbe, azt a kis szép- ; 
séghibát pedig, melyben a „kis lutri** czimlel erkölcsi 
tekintetben szenved, könnyen ki lehet repcrálni, ha 
annál erősebben üldözzük a többi hazardjátékost, ! 
inár t. i. azt, a ki nem főúri kaszinóban guszlálja a 1 
kártyát.

És a lutri a tudatlanságon és a nyerészkedési 
vágyon tovább táplálkozik, rulul megcsalván mindazo
kat  ̂ kiket csábos Ígéreteivel magához édesit. Mert az 
oktalan, ki esetleg a szájától elvont filléreit hűségesen 
odaviszi a lottógyüjlödébe, ritkán kap pénzéért mást, 
mini biu légvárt, egészségtelen ábrándképet, mely a 
húzás napján ködként szétfoszlik. Es ha véletlenül 
kedvez neki a szerencse és megüti a sóvárogva vart 
ternót, akkor is a balcsillagzat erőt vesz rajta és 
amellett, hogy könnyelművé, tékozlóvá tetle, csak 
hajija öl, apránként vigye vissza a nyeri összegei s 
ráadásul még annyit, a mennyit anyagi jóléte, lan 
becsülete árán megszerezhet. A telhetetlen molocli pe
dig fóliái mindent s ha a kifoszlott áldozat a nyo
mor és a bűn bánat elöl az öngyilkosságba menekül, 
a lottóigazgaló urak nem éreznek lelkiismereti furda- 
lást, ha csak a tényleges bevétel nem maradt mö
götte a költségvetési előirányzatnak. Csak hadd gya
rapodjék a b[inkrónika, népesedjenek a börtönök, mit 
nyom az a mellett, hogy a budget néhány millióval 
kedvezőbb !

Pedig váljon nem volna-e okosabb a lolto eltör
lésével emelni a takarékosságot, arra ösztönözni a népet 
hogy nélkülözhető feleslegét gyűmölcsőzőleg eltegye? 
Hogy pedig a lottó megszűntével olcsóbb osztályok 
anyagi jóléte sokat nyerne bizonyította nem régiben a 
bajor pénzügyminister, kimutatván, hogy a lottójáték
nak Bajországban való megszűnése óta a takarékpénz
tári betétek óriási módon növekedtek. Es azért elleno 
nyilatkozott még az osztálysorsjáték behozatalának is, 
bár ez már nem bir olyan káros hatással és nem 
bántja a legszegényebbek filléreit.

E napokban, majd tárgyalásra kerül a pénzügyi 
budget. és valószínű, hogy majd fog találkozni egy
két bátor felszólaló, ki követelni fogja a kis lutri el
törléséi.

Mire e sorok megjelennek, a magas kormánynak 
oly intézkedéséről szólhatunk, mely a czikiro aggodal
mát eloszlatja: a pénzügyminnisler a Ház nagy lelke
sedése és éljenzése közepette benyújtotta a kis lottó 
módosítására vonatkozó törvény javaslatot.

A jelmezbálból.

Igaz, hogy a gabonakereskedő vagy vigécz, ki 
a kávéházban kellő „vorpasz" és ezupász" mellett 
„blaltra“ és „bibidre* koczkázlat nehány lorintot, já- 
léktársaival egyforma fegyverekkel küzd, valamint a 
betét és a nyeremény közötti arány ellen sem emel
hető kifogás. A roulette, minden hírhedtsége daczára 
korrekt és becsületes, a mennyiben a bank nyíltan 
bevallja: átlag minden harminezhetedik tételre én tar
tok igényt, kezelési költségeim megtérítése fejében, de 
ittöl eltekintve oly arányban fizetem ki a nyereményt, 
a milyenben a veszteség koezkázata állott.4 Csak a 
rkis lutri" nem elégszik meg a polgári haszonnal. Ha 
összehasonlítjuk az arányi a nyereség esélyei és a 
nyereség összege közi : azt tapasztaljuk, hogy az ál
lami játékbank erkölcsi ontó űzőiméiben még uzsorás 
fogalmak szerint is tulmagas alkuszdijat foglal le. Úgy 
az „extráiénál" a betilt összeg 18 kedvezőtlen esel 
ellenében csak 14-sz.erosen lesz vissza fizetve; ambó- 
nnl 400-szor beíveli csak ' 241)-szer, turnénál pedig 
34200-sz.or lu Íveli csak 48fO-szor. t'tóbbi esetben le
hat 7*5-szer kedvezőtlenebb. Mit szólnánk egy játé
koshoz. ki a „rouge et non"-bán azt kívánná, hogy 
a pointonu fizessen 75 forintot, ha 10 forintot nyerni 
akar. Nagy Katalin orosz czárnőnek teljesen igaza 
volt. mikor a kis lutrit „nagy hunezfutságnak4 ne
vezte el.

Hnrczoltak is Európa szerle a .kis lutri ellen,

Főispán ur ő  méltósága és Farbaky-Kürthv pj. 
roska társelnök követik a védnöknél, majd pu|j* 
főispán ur kedves nővérét vezeti be Cséti Gyula U* 
tánezrendezö.

A tetszés zaja nielylyel mindnyájukat logadM a 
közönség, a zene üdvözlő hangjaival egyesül, r

Nem követhettük a sorrendet, a inu'alsá" f0- 
yasáról sem írhatunk az idő rövidsége miül, 
nyomda var sorainkra; de kedves vendégeink ne
vének idejegyzésélől el nem állunk: — ití vannak- 
Horváth Béláné ö méltósága, Horváth Mariska, Czibu|v:i 
Margit, Ruttkay Mária, Ruttkay Sárika. Konkoly Tlu-g,'
Sándorné, Majláth Istvánná,’ Majlálh Flóra, Majlalh 
Paula Nagy Sándorné, Nagy Aranka, Nagy Marikká 
Kovács S. Endréné, Salkovszky Ferenczné, GzibuiVa

febr. 6-án éjjel.
Legyenek üdvözölve kedves vendégeink városunk 

falai között!
Legyen üdvözölve első sorban a mai ünnep 

védnőknöje föispánnénk ö méltósága, kit oly régóta 
váriunk, s most oly szívesen látunk körünkben.

Lelkesedem a Vöiöskereszt-egylet emberbaráti 
czéljaiért s a humanitás legnemesebb intézményei 
egyikének tartom azt: de azért nem vagyok oly el
fogult, hogy a mai ünnep fényes sikerét tisztán az 
egylet nemes hivatásából eredőnek tulajdonítsam : sőt 
határozottan az a meggyőződésem, az a tudomásom, 
hogy a fényes sikert a védnöknő ö méltóságának 
köszönhetjük.

Mi az egylet eme vigalmával csak alkalmat 
kívántunk szolgáltatni a rég várt találkozáshoz s ö 
méltósága megjelenésének Ilire varázs hatást lett a 
kedélyekre s fény áradt az ünnepre, fény az egyletre is.

Melegen üdvözöljük főispánunk ö méltóságút is, 
kit mindenkor örömmel lát körében e város közönsége 
s üdvözöljük a túrslürvénylialósúgokból hozzánk áljött 
ke- vés vendégeinket s kívánjuk, hogy ittlétükhöz 
kedves emlékek fűződjenek.

Ámde szavunk nagyon rövid lehel csak, mert 
idő és körülmények az idő és a rendelkezésünkre 
álló kis hirlaphasábbal való lakai okosságra intenek.

Itt állunk a fénytől áradó lőrémben, az erkély
helyek zsúfolásig lelve kiváncsi szépeinkkel, a íöld- 

; szinti helyek is elfoglalva, hogy az érdeklődés, a (ö- 
figyelem azon terem ajtaja felé irányul, a honnan a 
védnöknőt várjuk.

Megnyílnak az ajtók s belép főispánná ó méltó
sága Krausz Kálmán rendőrfőkapitány, főrendező kar
ján. A tetszés moraja üdvözli ö méltóságát.

László, Schiller Antal, Sántha Béla, Soltész Istvú*i. 
Soltész Gábor, Baku István, Balizy Gusztáv, Lipcsov 
Ervin, Nagy Sándor, Konkoly Th. Sándor, Hédervárv 
Lajos, Nagy Antal, Leideiiliost Gyula, Rutkuy Islvún 
Kovács beb. Endre, Tolovics Kálmán, Bedross PéuV 
Totovics Kálmán, Veres István. Halász Ferencz ILU 
nay László, Welvardt.

A szebbnél szebb jelmezesek a következők: 
Majláth Paula áryalány, Majlálh Flóra négylevclü 
lóhere, Nagy Mariska magyar leány. Nagy Aranka 
lepke, Kálnay Margit galambpósta, Hfindel Valéria 
bábé, Maigólsy Gizella fecske, Kubacska Jolán elsaszi 
leány, Jezsovits Emma magyar leány, Pauer Ela barokk 
styl, Joerges Ágostne orosznő, Király Ernöné denevér 
Kubacska Margit fecske, Csiba Islvanné sváb asszony!
Ghauer Üttoné 2 1 -es, Horváth Panna az éj királynője. 
Oesovszky Emma német leány, Schmidt Mariska
pierette, Herkovits Sándorné Pompadour yrococoj. 
Kapp Valika Röntgénsugái, Slanga Hilda vinczellér. 
Vörös Sárika vizi nympha, Wcsten Miczi spanyol 
tánezosnő, Berzeviczy Margit evei, Rappensbeiger 
Gizella drótostót, Solti Blanka spanyolno. Stoinfekl 
Toncsi festönö, Rosenleld Hermin vinczellér. Herbsl 
Jánosné marchal Niel, Láng Irén és Vilma bébe slb. 
Ott láttuk még: Majlálh Istvánná, Nagy Sándorné. 
Heincz Hugóné, Hfindel Vihnosné, Oesovszky Vilmosné. 
Szitnyai Józsefné, Kubacska Hugóné, Margótsv Jánosné. 
Kachelmann Károlyné, dr. Kapp Jakabné, Krausz Kál
mánná, Krausz Gézáné, Wagner Józsefné, Krausz Vil
mosné, Wankovits Lajosné, Takáls Miklösné. Litschaucr 
Lujosné, Rosenleld Józsefné, Scliwarlz Lipótné, Puskás 
Józsefné, dr. Sclilosinger Anlalné, Slorch Jánosné. 
FilKorn Alajosné, Oszvald Gusztávné, Nvitray Lász- 
lóné, Konkoly Thego Sándorné. Sóllz Vilmosné, Ko
vács Sebestyén Endréné, Salkovszky Ferenczné, Vörös 
Ferenczné, dr, Tandlich ígnáczné, Rennert Gyuláné. 
Belházy Gyuláné, Terényi Jánosné, Ács Józselné, 
Bachraly Józsefné, Schmidt Ferenczné, Tóth Miczi. 
Weigel Eta. Hossza Fauna, Czibulva Mariska, Ruilk ív 
Sárika. Aschenbriur Vilma. Fiikorn Ella. Terény Adói. 
Ilka, Herczenberger Slelánie. Seide Aranka.

Távirat febr. 7. reggeli 3 óra. Mulatság kitűnő 
hangulatban foly, — bizonyára viradtig elbírt. Párat
lan erkölcsi s anyagi siker. Bevétel 620 fit. Ma dél
utáni 2 órakor találkozás a Városi Vigadó nagv ter
mében társas ebédnél.

Egy országos forgalmú gyümölcsfa 
iskola létesítése Selmeczbánván.

Sz. kiír Selmeczbánya városának jól felfogott 
érdeke követelte azt, hogy a kertészetei s főleg ennek 
egyik legfontosabb ágat a gyümölcsészelel is immár 
az eddiginél nagyobb figyelemben részeltesse. Innét 
indult ki a város hatóságának ama bölcs gondosko
dása is, hogy a kertészeti ügyek s a gyiimölcsbelásilas 
gyakorlati kézen való vezetését a jövőben egy arra alkal
mas szakképzett egyénre óhajtván bízni: egy kertész- 
tanitói állást szervezett, mely állásnak betöltése ma 
már folyamatban is vau.

S igy alakulván a dolgok mi bizonyosabb, mint
hogy már ki is van jelölve a tér, az irány, melyben 
a teendők, a munkálatok mogindiltattnak

A tervbe veit teendők mellett azonban milyen: 
a szakoktatás az iskolákban; majd a gyakorlati téren: 
az utak mentének s egyes kopár területeknek gyü- 
mölcsbefásitása, minta faiskola létesítése, kisérleli gyü
mölcsös alakítása slb. a melyek mindegyike elég fontos 
a város lakosságára, előtérbe lép még egy más leendő 
is, mely már nem csak lokális érdekű a kertészeid, 
gyümölesészetet illetőleg, de messzebb kihaló, köze
lebbről érinti más vidék sőt az egész ország gymm'i- 
csészelét, illetve gyümölcsiparának fejlődését, felvi
rágzását .

E s e l ce n d ö  v o l n a :  egy ő r s  zá go s fo i - 
g a I m n . v a g y i s e g y oly f a i s k o I ú n a k fel á I -
I i I á s ii S o 1 ni e c z bá n y á n , m e I v f a i s k o l a  fe -
d e z né  s z á m o s v i d é k n e k , a z e g é sz o r s z a g
n a g y r és z é n e k es e rn c I <• s z ii k s ' g I e t é I.

Földrajzi fekvése, égalji viszonyainál f'-uva ' i!i 
erre különösen ulalva Selmeczbánya városa, hogy egy 
ily faiskolát létesítsön,

Igen, mert egy más, mérsékellebh égliajlatlal him 
város, milyen például Czegléd. Kecskeínét slb. nem 
rendelkezhet adott földrajzi, égalji viszonyainál fogva 
ama fő alapfeltételekkel melyek egy ily országos for
galmú faiskolához kötve vannak.

Ennek magyai áznia n mily egyszerű ép oly leire 
érthetetlen.
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Oly mérsékeltebb éghajlat alatt levő vidéki 
városban, mint például n felhozott C/.egléd, Kecskémé- 
(oll laknál s főleg a fiatalabb ojtványoknál, cseme- 
leknél a nedvkeringés úgy szólván csak a fagyok be- 
áltával csökken számba vehetöleg; tehál még akkor 
midőn az őszi ültetések folyamatba vétetnek, még 
nincsenek a csemeték az ojtványok a kívánt alvó álla
potban s kiszedve elszállítva ilyeneket nagyon is jogos 
•i nagy közönség elégedetlensége, hogy a hozatott cse- 
mrlck, ojtványok nagy százaléka meg sem ered, vagy 
sak elcsenevész. S elodázni a csemeték széjjel kül- 
dcsét a nagyobb üzleti forgalomra berendezett fais
kolának azért sem lehet, mert tartania kell az idő 
rövidségétől illetve az erősebb fagyok beálltától, mely 

csemeték kiadósát aztán lehetetlenné teszi.
Ks hasonló legyozhetlen akadályok merülnek fel 

a csemetéknek, az ojtványoknak tavaszi kiadásánál 
szétküldésénél ily vidékü helyen, mert a nedvkeringés 
korán megindul a csemetéknél, ojtványoknál s nem 
ritkán már oly duzzadt állapotban vannak a rügyek a 
küldött csemetéknél, hogy a kézhez vétel után a leg- 
szakszerübb kezelés mellett is tönkre kell menni azok 
nagyobb részének.

Már most ha szigorúbb vidéken, Solmeczbányán i 
létezne egy kiterjedtebb alapokra fektetett országos fór- j 
„ainiu faiskola, mennyire bizlositva lenne a messzebb j 
vidéki megrendelő is a felhozott czélok ellen, hiszen j 
Selmeczbányán még alig kezd a tenyészet megindulni | 
a tavaszi ültetések idején s mi bizonyosabb, minthogy ' 
leljesen alvó állapotban lévő csemeték, ojtványok vol- | 
nának széjjel küldhetők az ország bármely vidékére a j 
tavaszi ültetések idején s most különben az őszi évad i 
alatt, mert köztudomású, hogy Selmeczbányán csak- • 
hamar egy-két erősebb dér a rohamosabb nedvkerin- i 
gégt megszünteti, de azért elég hosszú az ősz s a ! 
löld fagya nem állja útját a csemeték széjjel küld- : 
hetesének.

Kiszámíthatatlan előnyökéi nyújtana tehát az j 
ország számos vidékeinek, a kertészkedő nagy közön
ségnek egy ily országos forgalmú faiskolának létesítése j 
Selmeczbányán amellett, hogy a városra is, mert a i 
faiskolai üzem hasznot hajt — ezzel nem megvetendő | 
haszon árainlana. j

Legyen igy! ■

Különfélék.
— Bányaigazgatóvá Svehla Gyula bányatanácsos 

lelt kinevezve föbányutanácsosi czimmel. így oly 
egyénben összpontosult a magas kormány bizalma, a 
ki a helyi viszonyok alapos ismerője s szakjában : a bá
nyászati szakban is kiváló. Midőn e kinevezés alkal
mából melegen üdvözöljük az uj bányaigazgatót, azon 
meggyőződésünknek is kifejezést adunk, hogy úgy ö, 
mint kedves neje ő nagysága nem fog a városunk 
társadalmi éleiében üdvös mozgalmak elöl elzárkózni 
s az üdvös kezdeményezések bennük hathatós pártlo
gokra fognak találni o e támogatásuk révén sok meg
oldatlan társadalmi, szorosabb értelemben vett egye- 
sfih’li kérdés sikeres megoldási fog nyerni.

Névmagyarosítás. Langsfeld Lajos besztér
cbányái iakos, in. kir. kazánvizsgáló biztos vezeték
nevét „Lányiéra magyarosította.

— A polgári dal- és zenekör e hó 1-én meg
tartón hangversenye kiválóan sikerült. A műkedvelők 
örvendetes eredményi mutatlak fel, a kedélyesség a 
láncz tartama alall állandóan megtartotta uralmát s 
az anyagi siker is kielégítő, söl várakozáson töliili 
volt. A zenekar működését külön is ki kell emelnünk 
s e mellett el nern hallgathatjuk a dalkör igazgatósá
gának azt a közművelődési szempontból is méltánylandó 
s évek óla rendszeresen gyakorlott szokását, mely 
szerint a műkedvelőknek nem könnyen múlandó em
léktárgyakat ad tisztelete jeléül, hanem szép iro
dalmi müveket. így tett ez évben is s igy Friebert 
Mariska, Gasparik Margit, Ocsovszky Emma. Sínger 
Henriin kisasszonyok oly emléktárgyaknak jutottak bir
tokába, melyek a mellett, hogy kedvesen eltöltött 
"iákra emlékeztetők, egyúttal hasznos olvasmányul is 
lógnak nekik szolgálni mindenkor.

A terem díszítése. A Városi Vigadó termét 
" tegnapi álurczos és jelmezbálhoz Iluherlh Andor v. 
mérnök, Schvoll Lajos gnzd. felügyelő, Tibély Vilmos 
kereskedő, Krause József festő, voltak szívesek feldi- 
Mib'iii, A barokk süln lánczrend köreiéi, melyben 
Zsilvay János rajztanárunk ecsetét dicsérő igen szép 
ainorellek jelképezik a vigalmat s Írják fel a láncz 
°ial. Krause József ainiivozóiik tervezte s ön*ölte. A 

lánczrend úgy szépségénél, mint arányai nagyságánál 
fofc'Va igen tetsző, szép mii. A terem falai szőnyegek
kel, vörös-keresztekkel, a város czimeroivel s koronú- 
' ,ll vannak diszilve. A védnöknö délszaki növényok s 
Bnz‘ "'zsákkal disziletl karszékben foglal helyet ked- 
Us kiséielével, honnan jól láthatók a szemközt nyíló 
aJlón belépö-jelmezcsoportok.

— Helynevek magyarosítása. Szitnyaosztályunk 
újból tárgyalás alá veszi a helynevek mull évben 
megkezdett magyarosítását1. Első ily irányú összejöve- 
lele e hó 11-én lesz a városház tanácstermében, hol 
azután az osztály bizottsága minden hétfőn és csütör
tökön lóg ülésezni mindaddig, inig városunk helyne
veinek magyarosítását be nem végzi.

— Vasutunk ügye ismét szőnyegre kerül vá
rosunk közgyűlésén s azt hisszük (ezúttal is előbbre 
fog haladni. Figyelembe véve ugyanis azon körülményt, 
hogy a hontmegyei érdekeltség által tervezett helyi 
érdekű vasul a inogvnl ósuláshoz közeledik s hogy 
azon viszony, melyben erre vonatkozólag a megyével 
állunk, mielőbb végleg szabályozandó már azért is, 
Hogy Horschitz Frigyes vállalkozó ujabbi ajánlata 
fölött határozat hozathassák, polgármesterünk azt az 
indítványt terjeszti a legközelebbi közgyűlés elé, hogy a 
g.-berzencei—selmeczbányni vasút ügyének a fennebb 
jelzett szempontok alá eső elintézése mindenképen 
szorgalmaztassék s a közben a Horschitz-féle ajánlat 
a kiküldött bizottság által elbíráltassák, utóbbinak 
javaslata pedig úgy erre, mint a megye által szorgal
mazott hozzájárulásra a márczius havi közgyűlés elé 
terjeszt essék.

— Selmecztek találkozása a távolban. Nem
oly nagy távolságból irom ugyan e levelet; Írja lapunk 
egy barátja, mert manapság az ős bányaváros és az 
ország szive között nincs oly nagy távolság; de mégis 
érdekes, hogy ill a mi székes fővárosunkban akár 
hányszor összeverődik egy-egy selmecziekből álló 
társaság. mely aztán a közős emlékeken oly kelleme-- 
seu társalog, mulat, hogy szinte fáj e körtől megvál
nunk. A múlt héten is egy előkelő család salonjában 
találkozott több selmeczi, az utóbbiak közül Teutschl 
Forencz diósgyőri gyárigazgató kir. tanácsos, a ki 
ezúttal tűzte fel először a legmagasabb helyről nyert 
vaskoronarend jelvényét, melynek láttára tisztelői s 
földiéi szívesen üdvözölték öt e kitüntetés alkalmából 
mint a kinek személyében igaz érdemet ért a királyi 
kegy. A kellemes órák emlékére közli velünk lapunk 
egy barátja e sorokat s kér fel ezek kőzétételére, és 
mi készséggel teljesítjük, kívánságát, mert mi is tisz
telői vagyunk a kir. kegyben újabb részesült kii. ta
nácsosnak. Teutschl Ferencz gyárigazgatónak.

— „Selmeczbányai czipögyári kör“ czimen 
szervezkedtek mull vasárnap a helybeli czipőgyár al
kalmazottai önképző körré, melynek czólja: a tagok 
erkölcsi nemesítése, a művelődésnek olvasás és tár
salgás által való fejlesztése,1 jótékonyság előmozdítása; 
továbbá a kör l.gjninak oly találkozási helyet nyuj- 
I a ni, mely a müveit társasétól élvezetei mellett alkal
mat szolgáltat a tagokat érdeklő ipari és kereskedelmi 
dolgok feletti eszmecserére, felolvasások, szabad elő
adások. értekezések tartása által* — A kör hivatalos 
nyelve a magyar. A nagyszámban jelen volt tagok a 
körnek védnökévé egyhangúlag Brettschneider Zsig- 
mond gyártulajdonost, disztaggá Schvarcz Lipót gyár
igazgatói diszelnökké Vörös Ferencz lapunk szerkesz
tőjét választották meg. A tisztikar a következőleg 
alakult meg elnök: Szabó Gyula, alelnöki Reisinger 
Károly; jegyzők: Chvála Adolf és Blumenfeld Lipót; 
gazda: Baranka József czipögyári alkalmazott A kör 
mintegy 80 taggal alakult inog s igy akár a tagok 
számát, akár pedig azok értélmi képzettségét vcszszük 
figyelembe, a kör jövője biztosilottnak tartható. De 
másrészt tudva azt. hogy a kör vezetői nem azon ki
zárólagos czélzaltal alakították meg körüket, hogy 
annak csakis czipögyári alkalmazottak lehetnek tagjai 
hiszszük, hogy rövid idő alatt százakra fog a tagok 
száma felszaporodni s városunkban nem lesz oly ipa
ros segéd, a ki ne kívánna ez oly sok előnyt Ígérő 
egyletnek tagjává lenni. Azt a nagy nehézséget, mely 
í gy alkalmas helyiség szerzését majdnem lehetetlenné 
teszi, azt hiszszük, Segíteni fog a kulturális és ember- 
ba-nli érdekeket szivén viselő Lestyánszky József ve
gyes iparl.ii sulati elnöknek elhárítani az állal, hogy a 
vezetése alatti egyesületi helyiségét egyidőre némi 
használati díjért átengedni szives leszen. A többi ne
hézségeket majd legyőzi azután maga az ifju egylet, 
melynek oly lelkes lapjai vannak.

— A hontmegyei történelmi kiállítás. Azon 
mozgalom, melyei Honlmegye közönsége az Ipolyságon 
f. évben rendezendő helyi érdekű kiállítás ügyében 
megindítói!, n mi városunk közönségéi úgy saját, 
mini a testvér tőrvénvliatós g érdeke szempontjából n 
b'gközelebröl érdekli: mért is polgármesterünk azt a 
javaslatot lerjeszli be városunk közgyűlése elé. hatá
rozná el n közgyűlés, hogy abban a kiállításban mint

( törvényhatóság ívszt venni óhaji, s e végből a város 
| tanácsát utasítja, hogy lépjen a kiállítást szervező és 
I inlézö bizottsággal érintkezésbe s legyen már a már- 
I czins hóban tartandó közgyűlésnek javaslatot arra 
j nézve, hogy mi módon képviseltesse magát a város, 

kijelentvén egyúttal, hogy kész az ügy előmozdítása
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kedvéért a város társadalmi köreinek belevonásával 
helyi szervező bizottságot alakítani s igy oda hatni, 
hogy a kiállítást a közönség is felkarolja.

Az uj akadémiai palotához szükség.-s tőiket 
a Kahlieh-féle két házat s lelket, már megvásárolta 
i kormány s u szerződés megkötése iránt az intézke
dések megtétettek. Így már semmi sem áll útjában 
a palota létesítésének s ezzel az erdészeti akadémia 
elhelyezésének kérdése is el van ejtve Itt marad vá
rosunk díszére tovább is a kulturális intézmény.

— Vízvezeték a Rózsautczán át. Az uj aka
démiai palota csakis a Rózsautczán át juthat a kellő 
ivó és használati vízhez, mit a palota tervezői a terv
ben is kiemelnek. Miért is városunk tanácsa azon 
terv kivitelével foglalkozik, hogy az uj palota építésé
vel egyidejűleg e vízvezeték is létesitlessék. Mire nézve 
javaslatát legközelebb be is terjeszti a közgyűlésnek.

Az apáczazárda melletti kút áthelyezését 
mondotta ki határozatikig városunk tanácsa legutóbbi 
ülésében. A városi mérnök ajánlata alapján .• kul az 
izraelita templom mellé lesz áttevő különösen tűzren
dészed szempontból és pedig még a zárdabonlási 
munkák megkezdése előtt.

Különösen érdekes albumra lett szert ren- 
dörkapilányi hivatalunk. Aczimc: R o v o tt  tnultu egyé
nek albuma*. Sokan fogják ez albumot forgatni, mely 

. amellett, hogy érdekes, egyúttal visszataszító benyo
mást is tesz a nézőre. Mennyi bűn olvasható ki abból 

i a sok névből, arról a sok képről!
— A Mária-szobor javítása a tavasz nyiltával 

kezdetét veszi. A város tanácsa elhatározta legnap-
I előtti ülésében, hogy a kőfaragó és aranyozó munkára 
I nézve Krause Józseffel, a vasrács elkészítésére nézve 

pedig B’izély Károly mülakatossal köti meg a szerződést, 
a tervbe vett függőleges kőfal a 200 frtban előirányzott 

j költség keretén belől házikezelés mellett építtetik fel.
! — A távbeszélő hálózat terve, melyről három
, év előtt bővebben szülöttünk e lap hasábjain ismét kő- 
| zelebb jutott kivitelhez. A m. kir. posta- és távírda 
; igazgatósága erről értesíti városunk polgármesterét, 

hogy kereskedelmi minister ur a hozzá intézett több 
rendbeli felterjesztésre hajlandó Selmecz és Bélabánya 
városokat, valamint Hodrusbánya telepet törvényható
sági távbeszélő hálózat utján egymással kapcsolatba 
hozni, ha az egyes városokban illetve telepen a meg
kívántad) számban jelentkeznek előfizetők, vagy a 
minimális díjbevételek és az építés költségeihez előirt 
hozzájárulások biztosíttatnak. A feltételek szerint le
galább három oly előfizetőre van szükség, kik közül 
legalább kettő rendes és egy kedvezményes elöfiz. 
díjnak fizetésére kötelezik magukat egymásután kö
vetkező három évre.

— A szederfa tenyésztés megkísérlése czéljából 
a selyemtenyésztés érdekében, elhatározta a város ta
nácsa, hogy a selyomtenyészlés emelés.- czéljából ki-

| küldött ministeri meghatalmazott által felajánlott 2—15 
I éves szedercsemetékböl 3000 drbot ültet cl. e melleit 
j magánosoktól 100 drb 5—0 éves fácskát szerez s 

ültet cl a szederfa lélálló képességének kitudása 
végett.

A kanyaró megdöbbentő mérvben lépeil fel 
Banka külutezánkban a mull héten s oly gyorsan 
terjedt, hogy a leggyorsabb óvintézkedéseket tette 
szükségessé. Polgármesterünk dr. Tandlich Ignácz tb. 
főorvosi küldötte ki a helyszínére, s a kellő intéz
kedések azonnal meglélettok. A betegek száma a kis 

; városrészben 30-nál több. Az iskolák két hétre bezáratak.
; Baromfí-értékesitési ankét. Az Agrár Értesítő
• jelenti, hogy c hó 12-én a földmivelésügyi minisle- 
j riumban értekezlet lesz Darányi Ignácz földmivelésügyi 
! minister elnöklésével a Gödöllőn felállítandó baromfi- 

tenyésztö-minta-telep ügyében. A telepet, mely. miná- 
lun’k első lesz e nemben, még ez évben fel fogják 
állítani. A mintatelep czélja a baromfiak nagyban való 
tenyésztése és baromfitenyészlési iskola létesítése Az 
uj telep fajbaromfiakat fog tenyészteni a tenyésztők 
között való szétosztás czéljából. Az értekezletre úgy 
az érdekelt hölgyeket és urakat, mint a gazdasági 
egyesületeket is meghívlak.

— A quedlinburgi répamagtermelés elzüllése. 
Sajátságos sorsra jutott a cpiedlinburgi piacz, mely 
vaiaha híres volt takarmányrépa magjáról. A lefolyt 
évek nagy kereslete folytán beütött a reactio, a men
nyiben egyrészt a nagy túltermelés, másrészt a nye
részkedési vágy okozta, hogy e piaczról kerülő répa- 
mag jelenleg úgyszólván már veszedelem a gazdára 
nézve. Legutóbb egyik budapesti magárns II I. árlap
jában leleplezi az eredeti cpiedlinburgi plombbal ('Ha
tolt répnmngot. mely - -  mint hiteles magvizsgáló ál
lomás bizonylatával kimutatja — nem egyéb, mint 
cpiedlinburgi plombbal ellátott szemét.

— Az igrazi és ál-Zacherl. Becsből irja tudósi
tónk. hogy az oltani bíróság a napokban fejezte be 
a kiváló gyártmányairól hires Zacherl J. ezég valami 
Zncherl János nevezetű egyénnel szemben folytatóit 
pőrét, a ki a névrokonság révén az említett előkelő 
ezég védöjegyével hasznavehetetlen czikkeke! bocsátott 
forgalomba. A bíróság a közönség jóhiszeműségével 
való visszaélésért, csalásért és hamisításért, az említett 
ál-Zncherlt 2 havi börtönbüntetéssel sújtotta és elko- 
boztatta a még raktáron levő hamisított gyártmányokat.
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A Zenélő Magyarország:** zenemű folyóirat 
január 15-diki 11. füzete a következő érdekes zenetar
talommal jelent meg. Tartalmazza I Horváth László
tól „Boldogtalan szerelemnek-. II Sulisé busulj ró
zsám* 2 szép magyar dalt. Ili Barna Izsó a vígszínház 
jeles karnagyának „Kuzaktániv * c .imü jellem darabjai. 
IV. Lőrén- K - tol .A szép crcolnő'' gyorsullkát. a 
hasonnevű most igen népszei ü spanyol I : motívumából 
összeállítva s végül az V a világhírű motor B a f I' 
I s a c h i r n  „Távol* rzintü -álon darabját. Ily gazdag 
és érdekes tartalommal jelenik meg a .Zenélő Magyar- 
ország* mind a 24 füzete s minden füzet 10 oldal 
tartalommal, igy 240 oldal legjobban megválasztott 
kiváló sikerű darabokkal egy évben s egész évi 24 
füzetre 4 fit, félévre 12 füzeire 2 frt az előfizetés. 
Előfizethetni a . Z e n é l ő  Ma g y a r o r s z á g *  kiadó
hivatalában Bpest VI. Csengery-utcza 02 a honnan 
mutatványszámot ingyen küldenek.

Köhögés, rekedtség ellen, valamint mell-, 
tüdő- és torokbánlalmaknál legbiztosabban halnak a 
világhírű indiai H a w a  p a s z t i l l á k .  Kaphatók min
denütt , egy doboz 25 kr. főraktár a kontinens ré
szére : B r a m m e r H e n r  i k. Budapest. József- körút 
14. honnan 1 frt .  b e k ü l d é s e  m e l l e t t  4 do 
b o z t  p o r t o m e n l e s e n  k ü l d e n e k  szét .  3 5.

A gáz. A gáz szó eredetére Hnrder Ferenc/ 
dr. egyik munkájában találunk felvilágosítást. Szerinte 
ezt a légnemet Joli. Baptisl van Helmont nevű brüsz- 
szeli orvos és vegyész keresztelte a gáz névre. A tu
dós orvos 1577-ben született és 1044-ben halt meg. 
Helmont egyik müvében a kővetkező mondatok talál
hatók: Huuc spirituni, incognitum hactenus. novo 
nomine gas vocó. vagyis ezt az eddig ismeretlen lég
nemet uj névvel gáznak nevezem el. Majd igy ethi- 
mológizál: Ideo paradotti licentia in nominis egestate 
habilum illum gas vocavi, non longe a chao veterum 
secretum, vagyis: azért engedtem meg magamnak, 
hogy azt a légnemet, a mely nem nagyon különbözik 
a régiek c h a o s á t ó I, gáznak nevezzem. Helmont te
hát a chaosból csinálta a gáz szót.

Nyilttér.
f Káli sely ems/.ttvetekel :t.» krtiíl 14 fit (35

krig méterenként valamint fekete fehér, színes Henneberg- 
selyem 35 krtúl 14 frt 65 kiig méterenként sima. csikós koez- 
ka/.ott mintázott, damaszt s. a. t. mint egy 24!) kiilömbözö ; 
minőség 2000 szín és mintázatban s. a. t a megrendelt áru 
postaüér és vámmentesen a házhoz szállítva mintákat postafordultával 
küld: H e i i n e b e r t ;  <«. cs. és k. udvari szállító) sol.x o in -  
K .váru  K ü r i e h l i e n .  Svúje/.ba ezimzett levelekre 10 kros. 
levelozö lapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar nyelven 
irt megrendelések pontosan elintéztettnek. 4

H I R D E T  É S  E K.

A PHÖNIX-POMÁDÉ
mely a stuttgarti 1890. évi egész
ségügyi kiállításon jutalommal lett 
kitüntetve, az orvosi vélemények és 
ezernyi elismerő levelek szerint 
a/, egyedüli ártalmatlan hajnövesztő 
szer. Ennek használnia gátolja a 
hajhullást és korpakép/ódést. A 
bajusz növesztésére fiataloknak is 
nagyon ajánlatos. Egy tégely : 80 

kr; utánvét: 90 kr.

K, Hoppé Bécs-

Nicns többé szükség vegyi festészetre.

Csekély
4 a frt-ért

szállítom egész viiágo:! hites 
hosszú, gyöngyház kő.* alakú 

„ B o h é m i a “  
húzóhai’ m.o ni kárnál
El van ez látv:. i  kellős fúvó
val, II sancú fúvóval, ellör- 

lietetlen rézvédósarkokka!
A hangok egyes lapokon vannak, ennek következ

tében a harmonikának nagyszerű orgonához hasonló 
hangja van.
40 hangú 2 nah. 15 ;/g x  33 cm magasságú — 4-'/* frt 
60 „ 3 „ 17 X  34 , , =  5»/, ,
80 , 4 . 17V.X34V, , . “ CVj „
Magántanulásra való oskola ingyen, szállítás és csoma

golás 60 kr. képes árjegyzékek ingyen.
C .  A .  S c h u s t e r ,  Harmonikagyáros, 

Graslitz, Csehország.
Szállítás utánvét mellett. — Csere megengedve. 

Összeköttetést keresek újra elárusítókkal.

Sömör gyógyítása.
A száraz, nedvezö pikkelyes sőmőrl (dobrocot) 

s a velük járó tűrhetetlen viszketegséget 
biztosan gyógyítja — meg azokon is, a kik eddig 
sehol sem tudtak meggyógyulni — Hebra dr. 
sömör-halál (flechlentod) nevű szere. Alkalma- 

1 zása külső és ártalmatlan. Ára 6 frt. Az árnak P 
£  pénzben vagy levélbél vedben való beküldése után p

J vam- és porlóíizetés nélkül küldi a St. Maarie- fe 
Droguerie Danzig (Német országban.) £

• W W W V V I W V W V

Selyempapir. .|,a | Ír. .• ui'iidei iii mű 0
n  a / 1 I *5 * **, , Q

J. Tllöbüns Nflühf t.U. Kié-■ ■/ : k . . B
XII1/5. és .*?c!i!übhloi-n. ié.v.irk ! , A t
logolcóbb árak nagyban •■ détaileladás §
esetén. A legjobl) beszerző
árusítók és tanítónők részére
és minták minden nemben nagy válasz- !q
lókban. Kérjenek illuslráll árj egyzékel ; kül- X
dünk ingyen bérmentve. Nagyiián ő‘s kicsiben A

eladás.

> © 0 0 0 0 0 0 X>„.
y

Pályadijat nyert harczi

k a n á r i m a d a r a k a t 1
küld 8—20 mark utánvéttel. Nem tetszőket 
8 napon belül franco visszakűldve kicserél. 

— Árjegyzék, ápolás leírása ingyen - 
W. Heering in St.-Andreasberg 427.

(Provinz Hannover.
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Budapesti Szivattyú- és Gépgyár Részvét r  a  | ícj í
1 ü l  u C u m g

(ezelőtt WALSER FERENCZ)
B U D A P E S T E N ,  V I .  k e i* . K ü l s ő  v á w . i - u <  4 5 .  ^  

Sürgőnyczim : SZIVATTYUGYÁR BUDAPEST. 
ü l Á K T s

mindenféle gőzgépet, Schmidt-féle forrgözmotorokat (40% szénmeglakaritás), petróleum- 
benzin-motorokat. Keretfürészeket, körfűrészeket és csertöröket, Gőzkazánokat, elömele- 
gitöket, tartányokat. Hidakat és egyéb vasszerkezeteket. Mindenféle szivattyúkat gőz-, 
szij- és kézi hajtásra, valamint villamos üzemre. Artézi kutfelépitményeket, vasból. Tüz- 
fecskendöket és vízszállítókat, tűzoltósági felszerelési tárgyakat. Köztisztasági szereket, 
öntöző-kocsikat, sárkaparó és seprőgépeket, hóekéket és úthengereket. Egészségügyi 
szereket, mini gőzfertötlenitö készülékeket és teljes fertőtlenítő telepeket, pöczegödör 
tisztitó készülékeket. Vas- és érezöntvényeket, harangokat. Keményöntésü aczélfelületü 

tűzrostélyokat egyenes és kigyóalakban, valamint poiygon rostélyokat.
LÉTESÍT: vízmüveket, csatornázásokat, vízvezeték és légszeszberendezéseket, központi

fűtéseket,
Árjegyzékek és költségvetések  ingyen és bérm entve küldetnek. i io

' 5 * :" - r

Mindenki festhet minden színben és árnyalatban ruhát és fehérneműt

WT t í z  p e r c  a l a t t .  "*s
Korszakalkotó találmány 500 % megtakarítással.

M aypole Soap
a n g o l  IV * tő  s z a p p a n .

legújabb találmány házi festésre, fest minden színben 
és árnyalatban. Tizenöt porc alatt mindenki egy kevés 
forró vízzel és ezzel az angol festöszappannaí ruhát, 
bluzl, függönyt, zsebkendői, selyem- és cérna-kesztyűt, 
inget, harisnyát, gallért, selyemszöveteket, sznllagot 
csipkét, atlaszt, bársonyt, struc-tollat, háncs kalapo
kat slb. megfesthet. Á festés színtartó és nem fakul. 
Minden ruhái újjá és modernné varázsol. Méregmentes 
és a szövetet nem rontja. Egy dara 40 kr. feketeb 
50 kr.) és ezzel egy női blouse megfesthető. Minden 

darabhoz használati utasítás van mellékelve 
Szabadalmazott az egész világon.

The Maypole Company Limited,
London.

Vczcrliiíj  nökHÓge; Itudn p ó t .  Hltlv Anj  utc/.n ,1 >r,. 
F ő r a k t á r :

MÉ RTEY T E S T V É R E K - n é l .
Budapest, Váci-kórut 20. szám.

B  ; é  3? k  o  o g i  ü  ̂  1 e  t  e l a d á s a .
Selmeczbányáról 

hosszal) időre tá
vozni készülök miért 
is eladni szándéko* 
zombizlos jövedel
met nyújtó, virágzó 
bérkocsi üzletemet, 
melynek lóálloiná- 
nya: 5 pár ló, a ko
csik száma 10: a 
szánoké 5 ; ezekhez 
van 22 pár lószer
szám • továbbá a 

zabkészlet: 800 
mérő.

Hajlandó vagyok 
jókarban levő háza
mat is eladni, escl-

•s-;vV'íí bérbe adni az 
i'i z 1 e t á l v e v ö j én e k.

kapcsán biztosí
tom a n. ó. közön 
séget, hogy üzle
tem. mig annak 
eladását lebo
nyolítom, ép oly 
pontos szolgála
tot nyújt meg
rendelőimnek, 

mint eddig, sót 
még arról is gon
doskodom. hogy 
alkalmas vevőnek 
adom át, a ki

szintén kellően ropja azt vezetni, oly szorgalommal s szakértelemmel, mint én vezettem, 
így  a jelenre, mini a jövőre is kérem a n. é közönség becses támogatáséi.
Selmeczbánya. ZL1NSZKY ANDRÁS, bérkocsiiulnjdonos.

Nyomatott Joerges Ágost íizv s Fia könyvnyomdájában Selmcczbányán 1897.
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